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( lnstüve ä Londns, en 1887.) 

1 
Le Co·mite cle jonction a pour but cl'assurer la continuite et 

la liaison des Gongres internahonaux cle stenogr-aphie. 
Ce Comite, reelu a c:ha,que c.ongres, s'apphque a maintenir 

et a ·developper les relahons et }a bonne entente entre les 
stenographes des clifferents pays. 

2 

Chaque nation a droit a un ou plusieurs clelegues a u 
sein du Gomite, au maximum vingtl. Leur nomination est 
faite .par l·e Gongres, en s•eance pleniere, sur presentation des 
delegues .cle leur pays. Les membres sort.ants sont reeligible•s . 

. Ex·ceptionnellement, dans l'intervalle des XIIIe et XIVe con­
gres, les delegations des pays pourront et.re oonstituees ou 
completees par le Bureau du Gomite cle jonction. 

3 

Quancl un pays oo1npte au Gomite plusieurs delegues, 
ceux-ci clesignent l'un d'entre eux comme leuT TepTesentant au 
BuTeau du C01nite de jonction. 

4 

A l'expiration de chaque oongres, le Bure·au de la Gom­
mission cl'organisation devient le Bureau du Gomite d·3 jone­
·Vion jusqu'au •congres swiv·a~nt. L•e Go·mite a son siege au 
domicile du Se.cretair·e . 

.Le Secretaire •a provis.oirement la gai"~de des archives des 
Gongres. 

5 
En cas de vote, les decisions sont prises a la majorite, 

cha.que nation ayant droit a une voix. 

6 

Le Cmnite cle jonction presente a chaque Gongres un oompte­
rendu de ses re•ceUes et de ses depenses. Ces dernieres sont 
couvert.es par un2 alloc·ation du pre·c:e:clent Gongres, et, even­
tuelJ.ement, par une eotisation des me1mbres du Gomite. 
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(l:·;tituito a Lowha, nel !887.) 

1. 

Il Comitato eh collegamento ha per iscopo cli assicurare la 
continuazione e l'unione dei Congressi internazionali cli Steno­
graüa. 

Questo Gon1itato, rielett.o acl ogni congresso, si .aclopera a 
n1antenere ecl a sviluppare le relazioni ecl il buon accorclo fra 
gli stenografi ·clei differenti paesi. 

2. 
Ogni nazione ha cliritto acl UllO o piü rappresentanti in seno 

del Gomitato, al massimo venti. La loro nomina e fatta dal 
Congresso, in piena seduta, pres·entati clai delegati clei loro 
paesi. 

Fatta eccezione, nell'interv·allo del XIII e XIV congresso, le 
clelegazioni dei paesi potranno essere oostituite o cmnpletate 
clall' ufficio del Comitato .cli colleg-amento. 

3. 

Quando il Comitato di un paese e composto di parecchi cle­
legati, questi ne nominano uno come lm·o rappresentante per 
l'ufficio. 

4. 

Al termine cl'bgni oongresso, l'Ufficio della Gommissione 
d'organizzazione cliventa l'Ufficio clel Comitato cli collegamento 
fino al congresso seguente. Il Comitato ha secle a clon1icilio clel 
Segretario. 

Il Segretario ha la custotclia provvisoria clegli archi vi cle] 
Congr.esso'. 

5. 

In ·casü cli voto, le cle·cisioni sono .prese daUa maggioranza, 
ogni nazione avendo cliritto acl un voto. 

6. 

Il Gon1itato cli ·Collegamento presenta acl ogni Gongresso un 
resoconto degli incassi e clelle spese. Quest' ultin1e sono coperte 
da una gratificazione clel Congresso precedente, e, eventu~l­
n1ente da una tassa dei m·emhri del üomitato. 
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London., 188/ 

1. 

Der Verbindungsausschuss hat den Z\veck clen Zusanlmen­
hang zwisd1en den i nt.ernationa len Kurzschrifttagung·en her­
zusteHen und zu sichern. Dieser Ausschuss, der auf jedem 
K·ongress neugewählt wird, hat die Aufg-abe, die Beziehungen 
zwischen den Stenographen der verschiedenen Länder zu 
\vahren 1.1ncl für ein gutes Ein vernehmen zu sorgen. 

2. 

Jede Nation entsendet in diesen Ausschus einen oder 
mehrere Vertreter, höchstens aber 20. Sie werderi auf Vor­
schlag jeder Landesgruppe in einer Vollsitzung' des Kongresses 
gewählt. 

3. 

Zählt ein Land mehrere Vertreter im Verbindungsausschuss, 
so bezei·chnen diese einen ·verheter als ihren Obmann. 

4. 

Am Schluss·e eines jeden Kongresses wird das Bureau des 
Organisations-Ausschusses das Bureau des Verbindungs-Aus­
schusses bis zum nächsten Kongre~s. Dieser Ausschuss hat 
seinen Sitz an1 W·ohnort des Geschäftsführ·ers. Der Ges,chäfts­
führer hat vorläufig die Aufgabe, clie Bibliothek der Kongresse 
zu überwachen. 

5. 

Bei Abstimmungen entscheidet die absolute Mehrheit, wobei 
jede Nation über eine Stimme v·erfügt. 

6. 

Der Verbindungs-Ausschuss erstattet jedem Kongress einen 
Bericht über seine Einnahmen und Ausg·ahen. Letztere wer­
den aus den Mitteln des vorhergehenden KongTesses und, wenn 
erfür·derli·ch, clur·ch Jahresbeibräge der Mitglieder cles Ver­
bindungs-Ausschusses gedeckt. 
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( Institu.tecl in Lonclon, in 1887.) 

1. 

The object of the Committee of Junction is to ossure the 
continuity and the conjunction of the International Gongresses 
of Stenography. 

This Com1nittee is reelectecl at every Congress ancl its 
objed is to maint.ain ancl clevel•op the g.oocl relations ancl 
fellowship an1ong the stenographers of the different countries. 

2. 

E,very nation has a right to one or s·everal Delegates in the 
Gomn1ittee; t\venty being the 1naximum. 

They are electecl at general meetings, upon presentabon by 
the Dele.gates of their ·country. Resig.ning me1nbers may by 
reelectecl. Excepüonally, between the XIIHh ancl XIVth oon­
gress, the clelegations may be constitutecl or completecl by 
the ·Offi-ce of the Gom·mittee üf Junction. 

3. 

\iVhen a country has several Delegates to the Committee, 
these appoint one among then1 as their representative to 
the Office of the Committ.ee. 

4. 

After the oonc1usion of every Gongre.ss, the Office of the Com­
miS'sion of or.~·anisation becomes the Offi·c·e of the Committee 
of Junchon till the follü'Ning Gongress. 

5. 

In case of vote, the de>Cisions are taken accorcling to the ma­
jority, each nation having one V•ote. 

6. 

The Gommittee of Junchon presents at every Congress an 
a.c·count of its re·ceipts ancl ·expenses. The latter are coverecl 
by a grant from the prec-ecling Gong.ress or by ·contributions 
from the memhers ·of the Gommittee. 
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(Instituido en Londres, en 1887.) 

1. 

El Gomite cle uni6n tiene por objeto el asegurar la continui­
clad y la uni6n cle los Congesos interna·cionales cle taquigrafia. 

Este Comite, reelecto en cacla congreso se esfuerza por man­
tener y clesenvolver las relaciones y J.a buena armonia entre los 
taquigraf.os cle diferentes paises. 

2. 

Cacla naci6n tiene derecho a uno o varios representantes en 
el Gomite ; veinte a lo sumo. Su nombramiento es efectuado 
por el Gongreso, en sesi6n pl·enaria, oon presentaci6n cle los 
delegaclos cle sus paises. 

Los miembros salientes son reeligibles. 
Excepcionalmente, en el intervalo cle los congresos XIIIo y 

XI\1°. las clelega·Ciones de los paises podran SeT constituiclas 0 

completadas por la Oficina clel Gomite de uni6n. 

3. 

Cuanclo un pais tiene en el Comite varios delegados, ~stos 
clesignan, uno cle ·eUos com•o su repres·entante cle la Ofidna 
clel Gomite cle uni6n. 

4. 

Al finalizar cada oongreso, la Oficina de la Gomisi6n de 
organizaci6n se convierte en Oficina clel Comite de uni6n hasta 
el congreso siguiente. El Gomite tiene su r·esidencia en el clo­
micilio clel Secretari,o. 

El Secretario tiene, provisionalmente, l·a guarda de los ar­
chivos de los Gongresos. 

!5. 

En caso cle voto, las decisiones son tomadas a la m.ayoria ; 
cada na·ci6n tiene derecho a un v·oto. 

6. 

El Gomite cle uni6n presenta en cada Oongreso un informe 
de sus ingres>OS y de sus gast,os. Estos ultim·os son garantiz·a­
do.s por un abono del Congres'o anterior, y, eventualmente, por 
una cuota cle los miembros del Comite. 
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1\llembre honoraire: r·,ff. DEPOJN, srcrr~taiTe {jlw5ral hOJWTClll'e. 

Bureav du Cornite: 

(Ce btu.eau restera en fonchon du ie~' aotl.t ~924 A la clate cle 
cloture du xrvme l.nternabonal.) 

President : M. L. IVIORF, Pully-Lausanne. 
Vice-presiclents : lVIl\1. L. J\!IOGEON et Acl. BLASEH. 
Secretair·e : IVI. J. STADLER, avenue Druey, 11, Lausanne (Suisse) 
Caissier: IVI. R.UCHONNET. 

JJ1 ernbres: 

L AiLIIJEMAGNE 
M,M. Dr FUCHS, representant aupres du Bure·au, Dresde. 

Dr DEvVISCHEIT, Halle, a. Saale. 
Dr JOHNEN, Dusselclorf, OberkasseL 
Dr LIEDLOFF, Berlin- S.chlachtensee. 
DR.EvVS, RnclolL Berlin-Tempelhof. 
HUTHAR.DT, Albert, Berlin-Wilmersclorf. 
WEINMEIS.TER, R.od., Kochstrasse 71, Leipzig. 

II. ANGLE.TEHHE 
MM. CARLTON, repres·entant, Genev.e. 

GURNEY-SALTEH, VV. H., Londres. 
HEED, Allen vV., Londres. 
PITMANN, Alfrecl, Phonatic Institute, Bath. 
MUNFORD, James, Lonclres. 
Vv ALPOLE, Geo, Georg·e, Lonclres. 
COPE, E. A., Lonclres. 
VVRIGHT, A., Lonclres. 
BRO\VN, C. J., Lonclres. 
BUHROWS, Lonclres. 
HODGSON, Lonclres. 
OWERS, E. H., Lonclres. 
TAYLORS, J., Lonclres. 

III. AUTRJ,CHE: 
JVIM. HIRT, K. A., representant aupres du Bureau, Vienne. 

BRABBEE, Ew ., prof., Vienne. 
HUCKL, Jos .. proL Vienne. 

Mme CHA,MRATH, prof .. Vienne. 
l\11\1. EDELM.ANN, Karl, inspecteur Vienne. 

KERN, GottL prof., Vienne. 
KREUTER.. Fr., prof., Vienne. 

Mme IVIANUSSI. clirectrice, Vienne. 
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MI\1. REICHERT, Acl.. ., Vienne. 
RICHTER., Conr., prof., Vienne. 
SEEBER, Fritz, prof., Vienne. 
le Dr VONACH, A., prof., Vienne. 
le Dr vVONISCH, prof., Vienne. 
vVITT:lVIANN, dir., Vienne. 
FIGLK prof., Insbruck. 

rv. BEiLGIQUE 

M. OT LET, Paul, Institut BibliogTaphique. repres., Bruxelles, 
qui, bien aimablement. se chargera cle former le grou­
pement. 

V. BULGARI·E 

MM. GOLOUIJOFF, Theodo1·, Sofia, representant. 
:rvHle GOLOUBOFF, Helene. Sofia. 
Ml\1. HLEBAROFF, Antoine, Sofia. 

GEORGI·EFF Atanas. Sofia. 
MUMDJIEFF, Argyr, Philippople. 
TELBISOFF, Petko, Sofia. 

VI. DANEMAR.K 

MM. vVORJlll S, Steno~tr. a u Riqsdau, Copenhague, repr~~·-
sentant. 

JAHRIS, Stenogr. au Higsdag, Gopenhague. 

VII. ESPAGNE 

MM. PU JGJ AN E_, Jose, Barcelone, representant. 
RIUS J<Os·e, Barcelone. 
BALAGUE, Gregorio, Barcelone. 
BAIL~Ü'E, üregofi.o, Bar.celone. 
PATAILA J.ose Verlancw. 
FERRER: Llue'sma, Santiago, Verlencia. 
cle LAR.HEA, Jose, Bilbao. 
VILLA, Peclro, Bilbao. 
GOMEZ, Pablü, Bilbao. 
ALirSEDO, Jos(\ M~adricl. 
GABAL1L1EHO, Ricarclo, Madri·d. 
LAR.RA, Carlos, Madrid. 
PE.REDA Mariano M·aclrid. 
SANZ, S~ntiag·-o, M·adricl. 

VIII. FR.ANGE 

MM. HAVETTE rue St-Jacques, Paris, representant. 
ESTOUP, i. B., stenogr. de la Chamhre des cleputes, Paris, 

20, rue Gassendi. 
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Mm·e ffiSTOUP, Paris. . . 
MM. BEDABOURG, Paris, stenogr. de la Chambre des Deputes. 

CARRIAS, Clermont-Ferrand. 
DUGLAUX, MonpeHier. 
LAMPOZ, 7, rue Monsieur le Prince, Paris. 

Mme LAROSE, redactrice Ministere du travail, P~ris. . 
MM. LAURENT, stenogr. de la Chambre des deputes., Pans. . 

M·AUGEIS de BOURGUESDON, stenogr. du Senat, Pans. 
ROUMEGOUX, Agen. 
L1E:LIOUX, stenogr. au Conseil d':Etat, av., d'Orleans, 

P.aris. 
MHe TERRISSE, 4, rue cle Rome, Paris. . 

LALANNE, stenotypiste, rue Lem·erci.er, 117, Pans. 
LAUBIGNAT, steno-dact. au Ministere du travail, Paris. 

M.M. BARA, stenogr. du Senat. 
FLACHAT,Chs., rue cle Vincennes a Montreuil s. Boir, 

Seine. 
de ROUGEMONT, Paris. 

IX. ROlLLANDE 

(Le groupement ne s'est pas encore forme.) 

X. HONüRI,E 

MM. le Dr JVJU RANYI, Erno, avocat,. BudazJ~st, repre.sentant. 
Dr HENAZ, presiclent du Conseil de Stenograph1e, Buda-

pest. 
Dr RONA Y, GonseiHer au Parlen1ent, Budapest. 
Dr de KÖVESLIGETHY, professeur a l'Universite, Bucla-

pest. 
Dr SCHACK, Be1a, GonseiHer de la Cour, Buctapest. 
Dr DENGL, Jean, professeur a l'Universite, Budapest. 
MOSONYI, Bela, professeur, Secretaire du Conseil cle Ste-

nographie, Buclapest. 
Dr RAJIC, Dusan, Chef du bureau stenogr. du Parlement, 

Buclapest. 
Dr KOVAT.S, Etienne, Secretaire cl'Etat, Buclapest. 
Dr DOBA Y, Jules, prefet en p., Szegecl. 
Dr TEGLAS, Gera, juge, Buclapest. 
ZIMMER, Fran<;ois, reclacteur, Budapest. 
Dr RADNAI, prof., Buclapest. 

Mme FLORE, Anne, Buclapest. 
Dr VERÖ, Lea. prof., Budapest. 
KOZMA, Bernard, Budapest. 
Dr BENKO, .Jules, avocat, Buclapest. 
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XI. ITALIE 

MM. DE VECCHIS, Beno., p1'o{., JI!Jilan, representant. 
CAROCCI, Ezio, prof., Milan. 
GRECO, Oscar, prof., Milan. 
MESCHIESI, Erminio, prof., l\1ilan. 
BASTIANINI, Aurelio, prof., Milan. 
GABET, Guido, prof., Milan. 
FALZONI, Carlo, prof., Milan. 
MARCHIORI, Andrea, prof., Milan. 
GERCHIO, Carlo, prof., Milan. 
CAMPO, Anclrea, prof., Milan. 
MOR~~CE, Nicola, prof., Milan. 
CIVARDI, Vincenzo, prof., Milan. 
CIMA, Giov.-Vinc., prof., Milan. 

Mme BERTOLOTTI, l\1atilcle, prof., Milan. 
LUZZATTO, Elisa, prof., Milan. 

MM. CERCHIO, de Bernarcli, prof., l\1ilan. 
DU BAN, Guido, prof., Milan. 
MANZONI, Domenico, prof., l\1ilan. 
NATALETTI, Filippo, prof., Milan. 
BONI, Mario, prof., Milan. 

XII. YOUGOSLAVIE 
MM. RADOVANOVITSCH, Jovan, stenogr. du Parlement, Mo-

netchilo, representant. 
V\T AJMBERGBR, J.ov.an, Zagreb. 
MILOV:ANOWITSCH, Jovan, Belgrade. 
NOVAK, Frau, Sji·ebljano. 
SP AS&OJEVIE, Mladen, Belgrade. 
DRAGIE, Slavo, Zagreb. 
Dr. SCKREBLIN, Sjiebo, Belgrade. 
MARKOVITCH, Mil·an, Belgrade. 

Mme VULETIE, Danica, Zagreb. 
M,M. VARICHAC, Vladimir, Z·agTeb. 

DQL,EoCK, Ivan,, Sjiebljane. 
LUKIT:CH, Voesla ve, Belgrade. 
SOKORAC, Antonij·a, Belgrade. 
PAPOVITD, Tchomir, Belgrade. 

XHI. .[,E.TTONIE 
M. KARTIN S, clirecteur du service officiel stenogr., represen­

tant, Riga. 

XIV. LUXEMBOURG 
M. BRUCK, Hubert, clirecteur des 0ours stenogr. post-scolaires, 

Luxembourg, representant. 
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XV. MEXIQUE 
XVI. RODMANIE 

XVII. SUEüE 

MlVI. M ElAN) Olof) Stockholln) representanL. 
CRONiLUND, Stockholm. 
STERNE, Paul, Stockholm. 
CRONVALL, P., Chef du Serviee stenographique au Par-

lement. 
ERIKSSON, H., stenographe parlementaire. 
FRIGELL, E., 'stenographe parlementaire. 
JUNKER, G., assesseur, stenographe parlementaire. 
KARLSSON, V., reviseur stenographe parlementaire. 

President de l'union suedoise du systE:nne Arencls. 
LINDSTRÖIVI, E., stenographe-reviseur au Parlement. 
LUNDMAN, A., stenographe parlementaire. 
REUTER, H., stenographe-r·eviseur au Parlement 
UPPLING, M., stenographe parlem·entaire. 

XVIII. SUI.SSE 

MM. JY!ORF, Lausanne, membres du Bureau. 
MOGEON, Lausanne, 
BLASER, Lausanne, 
ST ADLE.R, Lausanne, 
RUCHONNET, Lausanne, 
FEIERABEND, Berne . 
.A:LGE, St-Gall. 
WYLER, Lausanne. 
KITTE1LMANN, Zurieh. 
HUEBLIN, Zurieh. 
BLANC, Ch., Laus·anne. 
MORIAUD, Geneve. 
MANTEL, Lausanne. 
p;AHUD, Laus-anne. 
CUCHE.T, Geneve. 
FAVRE, Geneve. 
SCHNEEBERGER, Lüsslingen. 
P~ER.RET, Geneve. 
MEYEH, Neuchatel. 

XIX. RE.P. A:R:GENTINE 
M. T0111 AS-J EFFERSON, Allen) Buenos-Aires, representant. 

XX. NORVIDGE 
M. OLOF PAULSON, stenogr. du Stalding, Christiania, repr6-

sentant. 


